
Matthäus 27

Elberfelder Übersetzung (Version 1.3 von bibelkommentare.de)

1 Als es aberG1161 MorgenG4405 gewordenG1096 war, hieltenG2983 alleG3956 HohenpriesterG749 undG2532 ÄltestenG4245

desG3588 VolkesG2992 RatG4824 über JesusG2424, umG5620 ihnG846 zum TodG2289 zuG2289 bringenG2289. [?]G2596 [?]G2289 2
UndG2532 nachdem sie ihnG846 gebundenG1210 hatten, führtenG520 sie ihn wegG520 undG2532 überliefertenG3860 ihn
PontiusG4194 PilatusG4091, demG3588 StatthalterG2232.

3 AlsG5119 nun JudasG2455, derG3588 ihnG846 überliefertG3860 hatte, sahG1492, dassG3754 er verurteiltG2632 wurdeG2632,
gereuteG3338 es ihnG3338, und er brachteG4762 dieG3588 30G5144 SilberstückeG694 denG3739 HohenpriesternG749 undG2532

den ÄltestenG4245 zurückG4762 4 und sagteG3004: Ich habe gesündigtG264, indem ich schuldlosesG121 BlutG129

überliefertG3860 habe. SieG3588 aberG1161 sagtenG2036: WasG5101 gehtG4314 das unsG2248 anG4314? SiehG3708 duG4771

zuG3708. 5 UndG2532 er warfG4496 dieG3588 SilberstückeG694 inG1519 denG3588 TempelG34851 und machteG402 sichG402

davonG402 undG2532 gingG565 hinG565 und erhängteG519 sichG519. 6 DieG3588 HohenpriesterG749 aberG1161 nahmenG2983

dieG3588 SilberstückeG694 und sprachenG2036: EsG1832 istG1832 nichtG3756 erlaubtG1832, sieG846 in den KorbanG28782 zu
werfen, weil es BlutgeldG5092 G1293 istG2076. [?]G1519 [?]G3588 [?]G906 [?]G1893 [?]G1893 7 Sie hieltenG2983 aberG1161 RatG4824

und kauftenG59 dafürG1537 G846 denG3588 AckerG68 desG3588 TöpfersG2763 zum BegräbnisG5027 für dieG3739 FremdenG3581.
[?]G1519 8 DeswegenG1352 ist jenerG1565 AckerG68 BlutackerG68 G129 genanntG2564 wordenG2564 bisG2193 aufG2193 denG3588

heutigenG4594 TagG4594. 9 DaG5119 wurde erfülltG4137, wasG3588 durchG1223 denG3588 ProphetenG4396 JeremiasG2408

geredetG4483 istG4483, der sprichtG3004: „UndG2532 sie nahmenG2983 dieG3588 30G5144 SilberstückeG694, denG3588 PreisG5092

desG3588 GeschätztenG5091, denG3739 man geschätztG5091 hatte seitensG575 der SöhneG5207 IsraelsG2474, 10 undG2532

gabenG1325 sieG846 fürG1519 denG3588 AckerG68 desG3588 TöpfersG2763, wieG2505 mirG3427 der HerrG2962 befohlenG4929 hat“.4

11 JesusG2424 aberG1161 standG2476 vorG1715 demG3588 StatthalterG2232. UndG2532 derG3588 StatthalterG2232 fragteG1905

ihnG846 und sprachG3004: BistG1488 duG4771 derG3588 KönigG935 derG3588 JudenG2453? JesusG2424 aberG1161 sprachG5346 zu
ihm: DuG4771 sagstG3004 es. 12 UndG2532 alsG1722 erG846 vonG5259 denG3588 HohenpriesternG749 undG2532 den ÄltestenG4245

angeklagtG2723 wurdeG2723, antworteteG611 er nichtsG3762. 13 DaG5119 sprichtG3004 PilatusG4091 zu ihmG846: HörstG191 du
nichtG3756, wieG4214 vielesG4214 sie gegenG2649 dichG4675 zeugen? [?]G2649 14 UndG2532 er antworteteG611 ihmG846

auchG3761 nichtG3756 aufG4314 ein einzigesG1520 WortG4487, soG5620 dassG5620 derG3588 StatthalterG2232 sichG2296 sehrG3029

verwunderteG2296. 15 Auf das FestG1859 aberG1161 warG1486 derG3588 StatthalterG2232 gewohntG1486, derG3588

VolksmengeG3793 einenG1520 GefangenenG1198 loszugeben, denG3739 sie wolltenG2309. [?]G2596 [?]G630 16 Sie hattenG2192

aberG1161 damalsG5119 einen berüchtigtenG1978 GefangenenG1198, genanntG3004 BarabbasG912. 17 Als sieG846 nunG3767

versammeltG4863 waren, sprachG2036 PilatusG4091 zu ihnenG846: WenG5101 wolltG2309 ihr, dass ich euchG5213 freilassenG630

soll, BarabbasG912 oderG2228 JesusG2424, derG3588 ChristusG5547 genanntG3004 wirdG3004? 18 dennG1063 er wussteG1492,
dassG3754 sie ihnG846 ausG1223 NeidG5355 überliefertG3860 hatten. 19 Während erG846 aberG1161 aufG1909 demG3588

RichterstuhlG968 saßG2521, sandteG649 seineG846 FrauG1135 zuG4314 ihmG846 und ließ ihm sagenG3004: Habe duG4671

nichtsG3367 zu schaffen mitG2532 jenemG1565 GerechtenG1342; dennG1063 vielG4183 habe ich heuteG4594 imG2596 TraumG3677

gelittenG3958 umG1223 seinetwillenG846. 20 AberG1161 dieG3588 HohenpriesterG749 undG2532 dieG3588 ÄltestenG4245

überredetenG3982 dieG3588 VolksmengenG3793, dass sie um den BarabbasG912 bäten, JesusG2424 aberG1161 umbrächten.
[?]G2443 [?]G154 [?]G622 21 DerG3588 StatthalterG2232 aberG1161 antworteteG611 und sprachG2036 zu ihnenG846: WelchenG5101

vonG575 denG3588 beiden wolltG2309 ihr, dass ich euchG5213 freilasseG630? SieG3588 aberG1161 sprachenG2036:
BarabbasG912. [?]G1417 22 PilatusG4091 sprichtG3004 zu ihnenG846: WasG5101 soll ich dennG3767 mit JesusG2424 tunG4160,
derG3588 ChristusG5547 genanntG3004 wirdG3004? Sie sagenG3004 alleG3956: Er werdeG4717 gekreuzigtG4717! 23 Der
Statthalter aberG1161 sagteG5346: WasG5101 hat er dennG1063 BösesG2556 getanG4160? SieG3588 aberG1161 schrienG2896

übermäßigG4057 und sagtenG3004: Er werdeG4717 gekreuzigtG4717! [?]G3588 24 Als aberG1161 PilatusG4091 sahG1492,
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dassG3754 er nichtsG3762 ausrichteteG5623, sondernG235 vielmehrG3123 ein TumultG2351 entstandG1096, nahmG2983 er
WasserG5204, wuschG633 seine HändeG5495 vorG561 derG3588 VolksmengeG3793 und sprachG3004: Ich binG1510 schuldlosG121

anG575 demG3588 BlutG129 diesesG5127 GerechtenG1342; sehtG3708 ihrG5210 zuG3708. [?]G633 [?]G3588 25 UndG2532 dasG3588

ganzeG3956 VolkG2992 antworteteG611 und sprachG2036: SeinG846 BlutG129 komme überG1909 unsG2248 undG2532 überG1909

unsereG2257 KinderG5043! 26 DannG5119 ließG630 er ihnenG846 den BarabbasG912 freiG630; JesusG2424 aberG1161 ließG5417 er
geißelnG5417 und überlieferteG3860 ihn, damitG2443 er gekreuzigtG4717 würdeG4717.

27 DannG5119 nahmenG3880 dieG3588 SoldatenG4757 desG3588 StatthaltersG2232 JesusG2424 mitG3880 inG1519 dasG3588

PrätoriumG4232 und versammeltenG4863 über ihnG846 dieG3588 ganzeG3650 ScharG4686. [?]G1909 28 UndG2532 sie zogenG1562

ihnG846 ausG1562 und legtenG4060 ihmG846 einen Purpurmantel5 umG4060. [?]G2847 [?]G5511 29 UndG2532 sie flochtenG4120

eine KroneG4735 ausG1537 DornenG173 und setztenG2007 sie aufG1909 sein HauptG2776, undG2532 gaben ihmG846 ein Rohr
inG1722 seine RechteG1188; undG2532 sie fielenG1120 vorG1715 ihmG846 aufG1120 dieG1120 KnieG1120 und verspottetenG1702

ihnG846 und sagtenG3004: SeiG5463 gegrüßtG5463, KönigG935 derG3588 JudenG2453! [?]G846 [?]G3588 [?]G2563 [?]G3588 30
UndG2532 sie spieenG1716 ihnG846 anG1519, nahmenG2983 das Rohr undG2532 schlugenG5180 ihmG846 aufG1519 dasG3588

HauptG2776. [?]G3588 [?]G2563 31 UndG2532 alsG3753 sie ihnG846 verspottetG1702 hatten, zogenG1562 sie ihmG846 denG3588

MantelG5511 ausG1562 undG2532 zogenG1746 ihmG846 seineG846 eigenen KleiderG2440 anG1746; undG2532 sie führtenG520

ihnG846 hin, umG1519 ihn zuG3588 kreuzigenG4717. [?]G520

32 Als sie aberG1161 hinausgingenG1831, fandenG2147 sie einen MenschenG444 vonG2956 KyreneG2956, mit NamenG3686

SimonG4613; diesenG5126 zwangenG29 sie, dass er seinG846 KreuzG4716 trüge. [?]G2443 [?]G142 33 UndG2532 als sie anG1519

einen OrtG5117 gekommenG2064 waren, genanntG3004 GolgathaG1115, dasG3603 heißtG3004 SchädelstätteG2898 G5117, 34
gabenG1325 sie ihmG846 Essig6 mitG3326 GalleG5521 vermischtG3396 zu trinkenG4095; undG2532 als er es geschmecktG1089

hatte, wollteG2309 er nichtG3756 trinkenG4095. [?]G3631 35 Als sie ihnG846 aberG1161 gekreuzigtG4717 hatten, verteiltenG1266 sie
seineG846 KleiderG2440, indem sie das LosG2819 warfenG906. [?]G1266 [?]G1266 36 UndG2532 sie saßenG2521 und
bewachtenG5083 ihnG846 dortG1563. 37 UndG2532 sie befestigten obenG1883 überG1883 seinemG846 HauptG2776 seineG846

BeschuldigungsschriftG156 G11257: DieserG3778 istG2076 JesusG2424, derG3588 KönigG935 derG3588 JudenG2453. [?]G2007 [?]G2007

38 DannG5119 werdenG4717 zweiG1417 RäuberG3027 mitG4862 ihmG846 gekreuzigtG4717, einerG1520 zur RechtenG1188 undG2532

einerG1520 zur LinkenG2176. [?]G1537 [?]G1537

39 DieG3588 VorübergehendenG3899 aberG1161 lästertenG987 ihnG846, indem sie ihreG846 KöpfeG2776 schütteltenG2795 40
undG2532 sagtenG3004: DerG3588 du denG3588 TempelG34858 abbrichstG2647 undG2532 inG1722 dreiG5140 TagenG2250

aufbaustG3618, retteG4982 dichG4572 selbstG4572. WennG1487 du GottesG2316 SohnG5207 bistG1488, so steigeG2597 herabG2597

vomG575 G3588 KreuzG4716. 41 EbensoG3668 aber spottetenG1702 auchG2532 dieG3588 HohenpriesterG749 samtG3326 denG3588

SchriftgelehrtenG1122 undG2532 ÄltestenG4245 und sprachenG3004: 42 AndereG243 hat er gerettetG4982, sichG1438 selbstG1438

kannG1410 er nichtG3756 rettenG4982. Er istG2076 IsraelsG2474 KönigG935; so steigeG2597 er jetztG3568 vomG575 G3588 KreuzG4716

herabG2597, undG2532 wir wollen anG1909 ihnG846 glaubenG4100. 43 Er vertrauteG3982 aufG1909 GottG2316, der retteG4506

ihnG846 jetztG3568, wennG1487 er ihnG846 begehrtG23099; dennG1063 er sagteG2036: Ich binG1510 GottesG2316 SohnG5207. – 44
AufG3588 dieselbeG846 WeiseG846 schmähtenG3679 ihnG846 auchG2532 dieG3588 RäuberG3027, dieG3588 mitG4862 ihmG846

gekreuzigtG4957 warenG4957. [?]G1161

45 AberG1161 vonG575 der sechstenG1623 StundeG5610 anG575 kamG1096 eine FinsternisG4655 überG1909 dasG3588 ganzeG3956

LandG109310 bisG2193 zurG2193 neuntenG1766 StundeG5610. 46 UmG4012 dieG3588 neunteG1766 StundeG5610 aberG1161

schrieG310 JesusG2424 aufG310 mit lauterG3173 StimmeG5456 und sagteG3004: EliG2241, EliG2241, lamaG2982 sabachthaniG4518?
DasG5123 ist: MeinG3450 GottG2316, meinG3450 GottG2316, warumG2444 hast du michG3165 verlassenG1459? [?]G5123 47 Als
aberG1161 einigeG5100 derG3588 DastehendenG1563 G2476 es hörtenG191, sagtenG3004 sie: DieserG3778 ruftG5455 den EliaG2243.
48 UndG2532 sogleichG2112 liefG5143 einerG1520 vonG1537 ihnenG846 undG2532 nahmG2983 einen SchwammG4699, füllteG4130 ihn
mitG5037 EssigG3690 undG2532 steckte ihn auf ein Rohr und tränkte ihn. [?]G4060 [?]G4060 [?]G2563 [?]G4222 [?]G846 [?]G4222

[?]G4222 49 DieG3588 ÜbrigenG3062 aberG1161 sagtenG3004: HaltG863, lasst uns sehenG1492, obG1487 EliaG2243 kommtG2064,
ihnG846 zu rettenG4982! 50 JesusG2424 aberG1161 schrieG2896 wiederumG3825 mit lauterG3173 StimmeG5456 und gabG863
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denG3588 GeistG4151 aufG863. 51 UndG2532 sieheG2400, derG3588 VorhangG2665 desG3588 TempelsG348511 zerrissG4977 inG1519

zweiG1417 Stücke, vonG575 obenG509 bisG2193 untenG2736; undG2532 dieG3588 ErdeG1093 erbebteG4579, undG2532 dieG3739

FelsenG4073 zerrissenG4977, 52 undG2532 dieG3588 GrüfteG3419 tatenG455 sichG455 aufG455, undG2532 vieleG4183 LeiberG4983

derG3588 entschlafenenG2837 HeiligenG40 wurdenG1453 auferwecktG1453; 53 undG2532 sie gingen nachG3326 seinerG846

AuferweckungG1454 ausG1537 denG3588 GrüftenG3419 und gingenG1525 inG1519 dieG3588 heiligeG40 StadtG4172 undG2532

erschienenG1718 vielenG4183. [?]G1831 [?]G1831

54 Als aberG1161 derG3588 HauptmannG1543 undG2532 dieG3588 mitG3326 ihmG846 JesusG2424 bewachtenG5083 dasG3588

ErdbebenG4578 sahenG1492 undG2532 das, wasG3588 geschah, fürchtetenG5399 sie sichG5399 sehrG4970 und sprachenG3004:
WahrhaftigG230, dieserG3778 warG2258 GottesG2316 SohnG5207! [?]G1096

55 Es warenG2258 aberG1161 dortG1563 vieleG4183 FrauenG1135, die vonG575 ferne zusahenG2334, dieG3748 JesusG2424 vonG575

GaliläaG1056 nachgefolgtG190 waren und ihmG846 gedientG1247 hatten. [?]G3113 56 UnterG1722 denen MariaG3137

MagdaleneG309412 war undG2532 MariaG3137, JakobusG2385 undG2532 JosesG2500 MutterG3384, undG2532 dieG3588 MutterG3384

derG3588 SöhneG5207 des ZebedäusG2199. [?]G3739 [?]G2258 [?]G3588 [?]G3588

57 Als es aberG1161 AbendG3798 gewordenG1096 war, kamG2064 ein reicherG4145 MannG444 vonG575 ArimathiaG707,
namensG5122 JosephG2501, derG3739 auchG2532 selbstG846 ein JüngerG3100 JesuG2424 war. [?]G5122 [?]G3100 58 DieserG3778

gingG4334 hin zuG3588 PilatusG4091 und batG154 um denG3588 LeibG4983 JesuG2424. DaG5119 befahlG2753 PilatusG4091, dass ihm
der Leib übergebenG591 würdeG591. 59 UndG2532 JosephG2501 nahmG2983 denG3588 LeibG4983 und wickelteG1794 ihnG846

inG1722 reineG2513, feineG4616 Leinwand, [?]G4616 60 undG2532 legteG5087 ihnG846 inG1722 seineG846 neueG2537 GruftG3419,
dieG3739 er inG1722 demG3588 FelsenG4073 ausgehauenG2998 hatte; undG2532 er wälzteG4351 einen großenG3173 SteinG3037

anG4351 die Tür derG3588 GruftG3419 und gingG565 wegG565. [?]G3588 [?]G2374 61 Es warenG2258 aberG1161 dort MariaG3137

MagdaleneG3094 undG2532 dieG3588 andereG243 MariaG3137, die demG3588 GrabG5028 gegenüberG561 saßenG2521. [?]G1563

62 Des folgendenG1887 Tages aberG1161, derG3748 nachG3326 demG3588 RüsttagG3904 istG2076, versammeltenG4863 sichG4863

dieG3588 HohenpriesterG749 undG2532 dieG3588 PharisäerG5330 beiG4314 PilatusG4091 [?]G3588 [?]G1887 63 und sprachenG3004:
HerrG2962, wir haben unsG3415 erinnertG3415, dassG3754 jenerG1565 VerführerG4108 sagteG2036, alsG2089 er nochG2089

lebteG2198: NachG3326 dreiG5140 TagenG2250 steheG1453 ich wieder aufG145313. 64 So befiehlG2753 nunG3767, dass dasG3588

GrabG5028 gesichertG805 werdeG805 bisG2193 zumG3588 drittenG5154 TagG2250, damitG3379 nichtG3379 etwaG3379 seineG846

JüngerG3101 kommenG2064, ihnG846 stehlenG2813 undG2532 demG3588 VolkG2992 sagenG2036: Er ist vonG575 denG3588

TotenG3498 auferstandenG1453; undG2532 dieG3588 letzteG2078 VerführungG4106 wird ärger seinG2071 alsG5501 dieG3588

ersteG4413. [?]G5501 65 PilatusG4091 [aber] sprachG5346 zu ihnenG846: Ihr habtG2192 eine WacheG289214; gehtG5217 hinG5217,
sichertG805 es, soG5613 gutG561315 ihr es wisst. [?]G1492 66 SieG3588 aberG1161 gingenG4198 hinG4198 und sichertenG805,
nachdem sie denG3588 SteinG3037 versiegeltG4972 hatten, dasG3588 GrabG5028 mitG3326 derG3588 WacheG2892.

Fußnoten

1. die Gebäude; s. d. Anm. zu Kap. 4,5
2. d.h. in den Opferkasten
3. Eig. ein Preis für Blut
4. Vergl. Sach. 11,12.13
5. Eig. einen scharlachroten Mantel (wie die röm. Soldaten ihn trugen)
6. V.l.: Wein, wie Mark. 15,23
7. Eig. seine Beschuldigung geschrieben
8. das Heiligtum; vergl. Kap. 26,55
9. W. will

10. O. die ganze Erde
11. das Heiligtum; vergl. Kap. 26,55
12. d.i. von Magdala
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13. O. werde ich auferweckt
14. O. Ihr sollt eine Wache haben
15. W. wie
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